






1983 yılında Kütahya’nın Tavşanlı ilçesinde dünyaya geldi. 2002 yılında Tavşanlı Anadolu İmam Hatip 

Lisesinden mezun oldu. 2008 yılında Gazi Üniversitesi Gazi Eğitim Fakültesi Arap Dili Eğitimi Ana Bilim 

Dalını üçüncülükle bitirdi. 2009-2011 yılları arasında T.C. Başbakanlık Türk İşbirliği ve Koordinasyon 

Ajansı Başkanlığı’nda (TİKA) sözleşmeli uzman olarak çalıştı. TİKA’daki görevi esnasında Filistin Ramallah’ta 

bulunan TİKA Filistin Program Koordinasyon Ofisinde koordinatör yardımcılığı görevlerinde bulundu. 2011 

yılında TİKA’daki görevinden ayrılıp Milli Eğitim Bakanlığı kadrolarına geçti. 3,5 yıl Hatay’ın Dörtyol ilçesinde 

Arapça öğretmeni olarak çalıştı. 2014 yılı Eylül ayından bu yana Kırıkkale Üniversitesi Arapça Mütercim 

Tercümanlık Bölümünde görev yapmaktadır. Arapça ve İngilizce bilmektedir. Evli olup bir çocuk babasıdır.

E-posta iletişim adresi: enesbali@gmail.com - Facebook : enesbali83

Twitter : @Enbali - Instagram : enes_hoca_ve_arapca

Yayınlanmış Kitapları:

1-) Zirvelerden Gönüllere

-H. Hüseyin Köksal ile birlikte-

1-) Arapça Yaprak Test Kitabı 5-6-7-8

(İmam Hatip Ortaokulu Bütün Sınıfları İçin)

2-) Arapça Yaprak Test Kitabı 9-10-11-12

(İmam Hatip Lisesi Bütün Sınıfları İçin)

3-) Konu ve Dilbilgisi Temelli Arapça Soru Bankası

4-) Yaygın Eşdizimleriyle Arapçada Anahtar Fiiller

5-) Görsel Eşdizimleriyle Arapçada Temel Filler

6-) Efendimizden 101 Hadisle Kur’an Dili Arapça

Nevşehir – Gülşehir doğumlu olup ilkokuldan sonra Gaziantep Hoşgör Kur’an Kursunda hafızlık yaptı. 

Daha sonra ortaokul ve liseyi Gaziantep İmam Hatip Lisesinde okudu. 1992 yılında Gazi Üniversitesi Gazi 

Eğitim Fakültesi Arap Dili Eğitimi Ana Bilim Dalını kazandı. 1996’da buradan mezun olduktan sonra aynı 

yıl Nevşehir – Ürgüp İmam Hatip Lisesine Arapça öğretmeni olarak atandı. Yaklaşık 14 yıl burada görev 

yaptı. Kısa bir süre Nevşehir Anadolu İmam Hatip Lisesinde çalıştıktan sonra 2010 yılında Ankara-

Beypazarı Anadolu İmam Hatip Lisesine atandı. Burada 9 yıl çalıştıktan sonra Ankara-Sincan Şehit 

Ömer İpek Kız Anadolu İmam Hatip Lisesine atandı. Hâlen burada görevine devam etmektedir. İngilizce 

ve Arapça bilmektedir. İyi düzeyde bilgisayar kullanıcısı olup evli ve iki çocuk babasıdır.

E-mail: hhkoksal@hotmail.com - Web sitesi: www.hhkoksal.com

Facebook: h.huseyinkoksal - Twitter: @Hhkoksal - Instagram: hhuseyinkoksal

Yayınlanmış Kitapları:

1-) Arapça Yaprak Test Kitabı 5-6-7-8 (İmam Hatip Ortaokulu Bütün Sınıfları İçin)

2-) Arapça Yaprak Test Kitabı 9-10-11-12 (İmam Hatip Lisesi Bütün Sınıfları İçin)

3-) Konu ve Dilbilgisi Temelli Arapça Soru Bankası

4-) Yaygın Eşdizimleriyle Arapçada Anahtar Fiiller

5-) Görsel Eşdizimleriyle Arapçada Temel Filler

6-) Efendimizden 101 Hadisle Kur’an Dili Arapça
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Temel dil becerilerinin etkili olarak kullanılmasında 
söz varlığı belirleyici bir rol oynamaktadır. İnsan kelime 
ve kavramlarla düşünür, zihninde tasarladığı durumu 
sözcük veya söz öbekleriyle ifade eder. Dört temel dil 
becerisi olan okuma, yazma, konuşma ve dinlemenin 
bireye kazandırılması ile bireyin bu becerileri aktif ola-
rak kullanabilmesi, edinilmiş zengin sözcük dağarcığı ile 
yakından ilişkilidir. Kelime dağarcığında var olan eksik-
lik, bireyin herhangi bir düşünceyi anlamasını; hissettiği 
veya anlamlandırmaya çalıştığı durumu anlatmasını en-
gelleyen bir sorun olarak ortaya çıkar. Başka bir deyişle 
kelimeler, günlük hayatta yazılı ve sözlü iletişimin olmaz-
sa olmazlarıdır. Düşünme süreçlerinin, anlama ve anlat-
ma temel dil becerilerinin etkin kullanımı zengin kelime 
hazinesi, başka bir ifade ile sözcük dağarcığına bağlıdır.

Kelime zenginliği diye adlandırabileceğimiz “kelime 
derinliği ve esnekliği” ise, üzerinde en fazla durulması 
gereken noktalardan biri olmalıdır. Kelime derinliği, öğ-
rencinin verilen kelimenin birden çok anlamını bilmesi; 
esneklik ise verilen anlamlar arasından cümle ortamı 
için uygun olanı seçebilmesidir. Kelime öğretimi sıra-
sında öğrencilere bunların farklı anlamlarda kullanıla-
bileceğine de dikkat çekmeli ve somut örneklere da-
yalı çalışmalara yer verilmelidir. Mesela ‘tutmak’ fiilinin 

ÖNSÖZ



Türkçede ‘elde bulundurmak’, ‘ele geçirmek’, ‘avlamak’, 
‘alıkoymak’, hürriyetinden yoksun bırakıp bir yere kapa-
mak’, ‘kaplamak’, ‘benimsemek, beğenmek’, ‘hizmetine 
almak, kiralamak’ ve ‘varsaymak, farz etmek’ başta olmak 
üzere 40’tan fazla anlamı olduğuna dikkat edecek olur-
sak, kelime öğretiminin temel dil becerilerinin en önemli 
kesişme noktası olduğunu söyleyebiliriz.

“Dad Dilinde Bir Fiil Üç Anlam” isimli bu eser de, kelime 
derinliği ve esnekliğini esas alarak, günümüz Arapçasın-
da yaygın olarak kullanılan bazı fiillerin farklı anlamlarını 
somut örneklere dayalı olarak cümle içinde açıklamakta 
ve bu cümlelerin çevirilerini de vermektedir. Böylece, bir 
fiilin birden fazla anlamı olabileceğine dikkat çekilerek, 
etkili bir kelime öğretimine aracılık etmektedir. Elbette, 
bir dilin bütün kelimelerini bir kitapta, örnekleriyle bir-
likte bulmak neredeyse imkânsızdır. Kitaplar anahtar gi-
bidir. Kapıyı açıp, dil denen uzay gibi sonsuz bir evrenin 
içine girecek olan öğrencidir. Öğrenci böyle rehber kitap-
ların ışığında dili daha bilinçli olarak öğrenecek ve bilgi 
ufkunu daha da genişletecektir.

Eserin, siz değerli okuyuculara faydalı olması dileğiyle…

İbrahim ÖZAY
Şubat 2022, Ankara
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FİİL LİSTESİ

NO FİİL SAYFA

1 ثَارَ
َ
أ 14

2 اِجْتَازَ 16

3 جْرَى
َ
أ 18

4 حْدَثَ
َ
أ 20

5 خْرَجَ
َ
أ 22

6 آذَى 24

7 اِرْتَدَى 26

8 اِرْتَكَبَ 28

9 رْسَلَ
َ
أ 30

10 اِسȘَْسْلَمَ 32

11 شْرَفَ
َ
أ 34

12 شْعَلَ
َ
أ 36

13 شɺَْرَ
َ
أ 38

14 صْݏَݳَ
َ
أ 40

15 صʋِبَ
ُ
أ 42

16
َ
طْفَأ

َ
أ 44

17 طْلَقَ
َ
أ 46

18 لْقَى
َ
أ 48

19 وْلَـى
َ
أ 50

20 Ȋَسَطَ 52

21 ـى تȎََنَّ 54

22 Ȗَعَاطَى 56



23 ى تَلَقَّ 58

24 تَنَاوَلَ 60

25 جَرَى 62

26 جَنَـى 64

27 قَ حَقَّ 66

28 خَضَعَ 68

29 خَلَعَ 70

30 دَقَّ 72

31 دɸََنَ 74

32 رَاجَعَ 76

33 رَفَعَ 78

34 رَكِبَ 80

35 زَرَعَ 82

36 دَ سَدَّ 84

37 سَرَّحَ 86

38 لَ شَغَّ 88

39 صَعِدَ 90

40 طَبَعَ 92

41 طَرَحَ 94

42 عَقَدَ 96

43 قَضَـى 98

44 قَطَعَ 100

45 لَقِيَ 102

46 مَارَسَ 104

47 مَܦَݳَ 106

48 ɲَشَرَ 108

49 نَصَبَ 110

50 ھَ وَجَّ 112

51 وَضَعَ 114
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ثَارَ
َ
أ

يȞُِيـرُ

إِثَارَةٌ

ثَارَ 
َ
أ

الغُبَارَ

ثَارَ 
َ
أ

جَدَلاً

ثَارَ 
َ
أ

تَھُ شɺَِيَّ

Toz  
kaldırdı

Tartıșma  
uyandırdı, yarattı

İștahını  
kabarttı

1



ض
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غْبِـرَةِ 
َ
ثَارَتْ  ɠَامِلَ  الأْ

َ
ـɺَا  أ نَّ

َ
ا  لِدَرَجَةٍ أ եاحُ  عَاتِيَةً  جِدʈَ ɠَانَتِ  الرِّ

ارَاتِ. يَّ كِ  السَّ غْطِيَةِ  مُحَرِّ
َ
 الـمُتَـرَاكِمَةِ عَڴʄَ  أ

Rüzgârlar öylesine șiddetliydi ki araç kaputlarının üzerinde 
biriken tozları tamamıyla kaldırdı.

مَةِ  دْلَـى بِـɺَا  رَئʋِسُ  مُنَظَّ
َ
تِـي  أ صْرʈِحَاتُ  الأخِيـرَةُ الَّ ثَارَتْ  التَّ

َ
أ

نِ  فَيْـرُوس  ɠُورُونَا  الْـمُسْتَجِدّ  جَدَلاً 
ْ
ةِ  Ȋِشَأ ةِ  العَالَـمِيَّ ݰَّ ِّܶ  ال

 وَاسِعًا فِـي  الْعَالَمِ.

Dünya Sağlık Örgütü bașkanının yeni tip korona virüsle ilgili 
yaptığı son açıklamalar dünyada büyük tartıșma yarattı.

تِـي  ةِ  اݍْݨَدِيدَةِ الَّ قْتِصَادِيَّ قَدْ تȞُِيـرُ  حُزْمَةُ  الإصْلاَحَاتِ  الاِْ
جَانِبِ.

َ
ةَ  الْـمُسȘَْثْمِرʈِنَ  الأْ مْسِ  شɺَِيَّ

َ
ئʋِسُ  أ عْلَنَـɺَا الرَّ

َ
 أ

Cumhurbașkanı tarafından dün açıklanan yeni ekonomik 
reform paketi, yabancı yatırımcıların iștahını kabartabilir.


